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The referenced document is hereby revised; unless
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Amendment 008 of Request For Standing Offer(RFSO ) 21C31-203587/A is raised to respond to a 
question:  
 
 

A. QUESTIONS & ANWERS 
 
Q20:  We have a question about the ISO 846 method. There are several choices, so I would like you to specify 

which one you want. 
 
A20: In order to simplify the testing procedure and reduce delays caused by it, we are removing the mold 

resistance testing requirement (ISO 846) for the Nomex Fleece. 
 
 

 
 
 

All other terms and conditions remain unchanged. 
 
 


